
Pre prve upotrebe pročitajte ovo uputstvo za upotrebu i sačuvajte ga. Originalno uputstvo je 
pisano na engleskom jeziku. 
SPORT KAMERA ZA SNIMANJE I FOTOGRAFISANJE
Video rekorder i foto aparat - Namenjena za ekstremne uslove -Mogućnost snimanja pod 
vodom - Izuzetno otporna i stabilna - Sa LCD displejom - Datum i vreme na snimcima i 
fotogra�jama - Ugrađeni mikrfon i zvučnik -  Upotrebljivo i u kući i na izletu - Pogodna je i 
kao kamera za video nadzor - 

• Vodootoporno kućište koje omogućava snimanje fascinantnih vodenih sportova;       
vodootporno do 30m pod vodom

• Displej visokog kvaliteta koji služi za reprodukciji i prikaz snimljenog video zapisa
• Uklonjiva baterija koju je vrlo lako zameniti u cilju produžavanja radnog veka kamere.
• Snimanje video zapisa toku punjenja baterije
• Snimanje video zapisa uz bateriju
• Senzor od 8 megapiksela; široko-ugaona optika
• HDMI HD izlazni interfejs
• Web kamera
• Podrška memorijskih kartica kapaciteta do 64GB maksimum
• Izbor od nekoliko rezolucija snimanja: 4K, 2.7K, 1080p, 720p, WVGA
• Video zapis u MP4 formatu
• Režimi snimanja fotografija: Jedna fotografija, kontinualno snimanje

Uputstvo za upotrebu

SCM-X2Q
Sport kameraSRB

Postavljanje memorijske kartice
NAPOMENA: kamera zahteva micro SD karticu klase 10. Pre postavljanja memorijske 
kartice isključite kameru. Postavite mikro SD memorijsku karticu. Karticu ne smete na silu 
da ubacujete. Kartica ulazi u ležište samo na jedan način! Kamera podržava memorijske 
kartice do 64GB. Ne dodirujte rukama kontakte na kartici! Na memorijskoj kartici ne držite 
druge fajlove sem fajlova koje kamera napravi, drugi fajlovi mogu da usporavaju rad 
kamere. Koristite samo kvalitetne memorijske kartice, i one ponekad rade nepouzdano, u 
zavisnosti od stanja i tipa. Rad kartice nije garantovan. Napomena! Za izgubljene ili 
ostećene podatke proizvođač ne odgovara, ni u tom slučaju ako se gubitak ili oštećenje 
podataka desio upotrebom ovog uređaja. Preporučuje se stvaranje sigurnosnih kopija na 
računaru.

Postavljanje baterije
1. Pritisnite poklopac za bateriju da biste otvorili mesto na koje se postavlja baterija.
2. Postavite bateriju obraćajući pažnju na polaritet.
3. Fiksirajte poklopac za baterije.

Punjenje baterije
Bateriju uređaja možete puniti preko priloženog punjača ili preko računara (povezivanjem 
kamere i računara preko USB kabela)

Uključivanje/isključivanje kamere
1.  Držite POWER taster 3 do 5 sekundi da biste uključili/isključili kameru.

Napomene
•Pre prve upotrebe potrebno je da se formira baterija! 
•Proizvod postavite i fiksirajte bezbedno!
•Displej nije osetljiv na dodir, ne dodirujte ga! 
•Preporučeni format memorijske kartice: FAT32. Ne koristite NTFS format!
•Memorijsku karticu postavite ili vadite samo u isključenom stanju! U suprotnom se mogu 
podaci ili uređaj oštetiti.
•U ekstremnoj toploti ili hladnoći ostavljeni uređaj ili kartica mogu da se oštete u vozilu.
•Nepravilan rad mogu da prouzrokuju jedinstveni parametri memorijske kartice, to nije 
greška uređaja!
•U toku vožnje nemojte raditi procedure koje odvraćaju pažnju sa vožnje! Rukovanje 
uređajem u toku vožnje može da prouzrokuje nesreće. Preporučuje se da u toku vožnje 
displej bude zatvoren i da se otvara samo prilikom reprodukcije snimaka.  
•Uređaj i njegove delove ne montirajte na takva mesta gde smetaju pri vožnji! 
•Ukoliko primetite neku nepravilnost odmah isključite uređaj i obratite se prodavcu. Mnoge 
se greške veoma lako odklanjaju. 
•Ne rastavljaljte i ne prepravljaljte uređaj. Greške prouzrokovane nepravilnim i nepropisnim 
rukovanjem ne spadaju u garanciju.
•Pre upotrebe se uverite da nema zakonskih preprka za korišćenje ovog uređaja!
•U cilju konstantnog razvoja i poboljšavanja kvaliteta uređaja promene su moguće i bez 
najave
•Za eventualne štamparske greške ne odgovaramo i unapred se izvinjavamo.  

Čišćenje
Za čišćenje koristite suvu mekanu krpu. Ne koristite agresivna hemijska sredstva! Obratite 
pažnju da ništa ne ucuri u uređaj! Sočivo treba da je uvek čisto, pazite da ga ne ogrebete!

Otklanjanje grešaka 
U slučaju bilo kakve greške isključite uređaj! Nakon čega ga probajte ponovo uključiti.  Ako 
problem nije otklonjen obratite se stručnom licu! Ako nije odgovarajući kvalitet slike 
detaljno proverite podešavanja u meniju. 

Nakon isteka radnog veka ovog proizvoda, proizvod ne bacajte sa otpadom iz 
domaćinstva. Elektronski otpad se predaje u reciklažne centre tog tipa. Ovim 
postupkom štitite okolinu, vaše zdravlje i zdravlje ostalih. U reciklažnim centrima 
se informišite u prodavnici gde ste ovaj proizvod kupili.

Oznaka: SCM-X2Q
Proizvođač: Elementa d.o.o.

Zemlja porekla: Kina
Uvoznik za Srbiju: Elementa d.o.o.
Srbija, Subotica, Jovana Mikića 56

Telefon: 024/686-270
www.elementa.rs

Biranje režima
Uključite kameru i pritiskajte taster Power/Mode kako biste odabrali odgovarajući režim 
rada kamere ili pristupili podešavanjima kamere.
Režimi rada se smenjuju sledećim redosledom: snimanje videa, snimanje fotografija, 
usporeni snimak, postavke.

Image Rotation - rotacija slike (obrnuta slika)
Drivin mode - režim vožnje
Light Source Frequency - frekvencija svetlosnog izvora
LED Indicator Light - uključivanje/isključivanje svetlosne indikacije
Auto Screensaver - aktiviranje automatkse zaštite ekrana
Auto Shutdown - automatsko isključenje kamere
Time Watermark - vremenski zapis na fotografijama i video zapisu
Opšte
Language - postavke jezika
Date - Time - postavke vremena i datuma
Format - formatiranje memorijske kartice (brisanje celokupnog sadržaja)
Reset To Factory Settings - vraćanje na fabričke postavke
Firmware Version - verzija softvera
Izlaz
Press OK To Exit - pritisnite taster OK za izlaz

Povezivanje kamere sa pametnim telefonom
Ukoliko želite da u potpunosti kontrolišete rad kamere putem mobilnog telefona, 
neophodno je da najpre preuzmete “XVD” aplikaciju iz Google prodavnice na vaš mobilni 
telefon. U postavkama kamere odaberite opciju Wi-Fi i aktivirajte je pritiskom na taster OK.
Pokrenite aplikaciju na mobilnom telefonu i pronađite kameru u listi dostupnih uređaja. 
Ime kamere je 4K Sport DV. Odaberite ovaj uređaj iz liste i unesite u polje za šifru brojeve 
“12345678” i odaberite opciju “Connection”. Nakon ovog postupka, bićete u mogućnosti da 
pokrećete snimanje video zapisa, pravljenje fotografija i usporenog snimka putem 
mobilnog telefona. Takođe, korišćenjem ove aplikacije moguće je i vršiti postavke kamere. 

Režim snimanja video zapisa:
1. Za snimanje video zapisa najpre se uverite da je kamera postavljena u režim za snimanje 
video zapisa
2. Ako je na displeju prikazana ikonica režima za snimanje, pritisnite taster OK, kako biste 
započeli snimanje. Kada je snimanje u toku, na displeju treperi crvena ikonica.
3. Pritisnite taster OK, kako biste prekinuli snimanje video zapisa. Nakon prekida snimanja, 
crvena ikonica prestaje da treperi. Snimanje je moguće pokrenuti i pritiskom tastera na 
daljinskom upravljaču.
Režim fotografisanja:
1. Da biste napravili fotografije najpre se uverite da je kamera postavljena u režim 
fotogra�sanja. 
2. Ako je na displeju prikazana ikonica za režim fotografisanja, pritisnite taster OK kako biste 
napravili fotogra�je. Fotogra�je je moguće praviti i pritiskom tastera na daljinskom 
upravljaču.
Režim usporenog snimka:
1. Kako biste snimili usporeni video zapis, najpre se uverite da je kamera postavljena u režim 
usporenog snimka.
2. Ako je na displeju prikazana ikonica za režim usporenog snimka, pritisnite taster OK za 
početak snimanja. Kada je snimanje u toku, na displeju treperi crvena ikonica.
Režim reprodukcije sadržaja:
1. Za pregled fotografija i video zapisa, najpre se uverite da je kamera u režimu reprodukcije 
sadržaja
2. Pritiskajte tastere GORE i DOLE kako biste odabrali sadržaj koji želite da reprodukujete i 
nakon toga pritisnite taster OK za početak reprodukcije.
U ovom režimu je moguće obrisati sadržaj dugim pritiskom na taster OK i odabirom opcije 
“Delete”

Postavke:
Da biste pristupili postavkama kamere, najpre se uverite da je kamera u režimu postavki. 
Pritiskom na taster OK možete pristupiti postavkama. Tasterima GORE i DOLE možete birati 
postavke, tasterom Power/Mode možete birati između različitih kategorija postavki, 
tasterom OK vrše se izmene postavki. Kategorije postavki su: Video, Fotografija, Kamera, 
Opšte i Izlaz iz postavki
Video:
Video Resolution - odabir rezolucije video zapisa
Recording Sound - snimanje zvuka uključeno/isključeno
Time-lapse - interval snimanja kadrova
Loop Recording - odabir dužine trajanja pojedinačnog video zapisa (close - neograničeno)
Slow motion - odabire rezolucije usporenog snimka
Motion detection - automatski početak snimanja kada kamera detektuje pokret
Fotografija:
Photo Resolution - odabir rezolucije fotografije
Timed - tajmer
Auto - automatsko pravljenje fotografija u određenom vremenskom intervalu
Drama Shot - pravljenje nekoliko fotografija u sekundi
Kamera:
Exposure - ekspozicija
White balance - balans bele boje
Wi-Fi - postavke povezivanja sa mobilnim telefonom ili tablet računarom

Skladištenje fajlova i reprodukcija
Kada ste završili sa snimanjem, pomoću USB kabela priključite kameru na  računar i 
kopirajte snimke i fotogra�je. 

Poklopac
za bateriju

HDMI micro SD
Taster gore

Zvučnik

Taster dole
USB

Indikator

OK taster

Power/Mode
taster

TEHNIČKI PODACI
Veličina displeja 2“; Senzor slike: 8 mpix; Rezolucija video zapisa: 4K 30fps, 2.7K 30fps, 
1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 120fps, 720P 60fps; Format video zapisa: MP4
Rezolucija fotografija:  2 mpix, 5 mpix, 8 mpix, 12 mpix, 16 mpix; Format fotografije: JPEG
Ugao snimanja: 170°; Baterija: Li-ion 3,7 V / 900mAh; Dužina rada sa jednim punjenjem: 
~50 min snimanja u 4K rezoluciji; Interfejs: micro USB, micro SD, micro HDMI; Dimenzije: 
59,2 x 41,1 x 29,2 mm; Dodatno kućište vodootporno na dubini od 30m
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da ubacujete. Kartica ulazi u ležište samo na jedan način! Kamera podržava memorijske 
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Za čišćenje koristite suvu mekanu krpu. Ne koristite agresivna hemijska sredstva! Obratite 
pažnju da ništa ne ucuri u uređaj! Sočivo treba da je uvek čisto, pazite da ga ne ogrebete!
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U slučaju bilo kakve greške isključite uređaj! Nakon čega ga probajte ponovo uključiti.  Ako 
problem nije otklonjen obratite se stručnom licu! Ako nije odgovarajući kvalitet slike 
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Nakon isteka radnog veka ovog proizvoda, proizvod ne bacajte sa otpadom iz 
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pokrećete snimanje video zapisa, pravljenje fotografija i usporenog snimka putem 
mobilnog telefona. Takođe, korišćenjem ove aplikacije moguće je i vršiti postavke kamere. 
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1080P 60fps, 1080P 30fps, 720P 120fps, 720P 60fps; Format video zapisa: MP4
Rezolucija fotografija:  2 mpix, 5 mpix, 8 mpix, 12 mpix, 16 mpix; Format fotografije: JPEG
Ugao snimanja: 170°; Baterija: Li-ion 3,7 V / 900mAh; Dužina rada sa jednim punjenjem: 
~50 min snimanja u 4K rezoluciji; Interfejs: micro USB, micro SD, micro HDMI; Dimenzije: 
59,2 x 41,1 x 29,2 mm; Dodatno kućište vodootporno na dubini od 30m


